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      Administration Communale  

 

RAMBROUCH 

Rentrée de l’enseignement fondamental en 

date du 25.05.2020 
 

Chers parents, 

Le COVID-19 a basculé toutes nos vies et notre quotidien n’est plus le même. Cependant nous 

espérons que vous et vos proches sont en bonne santé et que vos enfants ont fait leur mieux dans ces 

conditions exceptionnelles pendant la période du Homeschooling. 

Une rentrée à l’école est seulement possible si tous les acteurs de la communauté scolaire travaillent 

ensemble. On compte sur vous pour expliquer à votre enfant le déroulement d’une journée à l’école. 

Nous avons établi un guide qui vous aidera dans cette démarche. 

Avant tout nous tenons à signaler que le personnel de la commune et le personnel enseignant ont fait 

leur possible pour que vos enfants puissent finir dans les meilleures conditions possibles l’année 

scolaire 2019-2020, mais vu le planning restreint nous vous prions d’être indulgents si tout ne 

fonctionne pas sans problème dès le premier jour. 

 

 

1) Santé de l’enfant 

Chaque matin il est important de vérifier l’état de santé de votre enfant. Si vous constatez des 

symptômes de COVID-19, veuillez consulter un médecin immédiatement et en informer le titulaire de 

classe. 

 

 

2) Groupe de l’enfant 

Les classes ont été divisées par les titulaires de classe en deux groupes qui alterneront les semaines 

de cours à l'école et les semaines de révision à savoir Groupe 1 et Groupe 2. L’appartenance de votre 

enfant à un des deux groupes vous a déjà été communiquée par le titulaire de classe. 

La présence de votre enfant dans le groupe «Léiergrupp»  est obligatoire de 08.00 à 13.00. Une garde 

de l’enfant à l’école peut être assurée de 13.00 à 18.00. 

La présence de votre enfant dans le groupe «Übungsgrupp»  est facultative. Pendant cette semaine 

votre enfant peut faire du Homeschooling ou être encadré par du personnel à l’école. 
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Semaine du Groupe 1 Groupe 2 

25.05 - 26.05 
Groupe Léiergrupp  

Présence cours obligatoire 

Groupe Übungsgrupp  
Présence cours facultatif - 

Homeschooling 

27.05 -29.05 
Groupe Übungsgrupp  

Présence cours facultatif - 
Homeschooling 

Groupe Léiergrupp  
Présence cours obligatoire 

08.06 - 12.06 
Groupe Léiergrupp  

Présence cours obligatoire 

Groupe Übungsgrupp  
Présence cours facultatif - 

Homeschooling 

15.06 - 19.06 
Groupe Übungsgrupp  

Présence cours facultatif - 
Homeschooling 

Groupe Léiergrupp  
Présence cours obligatoire 

22.06 - 26.06 
Groupe Léiergrupp  

Présence cours obligatoire 

Groupe Übungsgrupp  
Présence cours facultatif - 

Homeschooling 

29.06 - 03.07 
Groupe Übungsgrupp  

Présence cours facultatif - 
Homeschooling 

Groupe Léiergrupp  
Présence cours obligatoire 

06.07 - 10.07 
Groupe Léiergrupp  

Présence cours obligatoire 

Groupe Übungsgrupp  
Présence cours facultatif - 

Homeschooling 

13.07 - 15.07 
Groupe Übungsgrupp  

Présence cours facultatif - 
Homeschooling 

Groupe Léiergrupp  
Présence cours obligatoire 

 

3) Division du bâtiment  

Pour que les enfants du groupe «Léiergrupp» et du groupe «Übungsgrupp» n’aient pas de contact 

direct, il a été décidé de diviser le bâtiment en deux sections. Une partie héberge le groupe 

«Léiergrupp» et une partie héberge le groupe «Übungsgrupp». 

Groupe 08.00 - 13.00 13.00 - 18.00

Groupe Léiergrupp 

Présence cours obligatoire
cours à l'école obligatoire

études surveillées dans la structure 

d’accueil

(facultatives et gratuites)

Groupe Übungsgrupp 

Présence cours facultatif - 

Homeschooling

accueil à l’école

(facultatif et gratuit)

accueil dans la structure d’accueil 

(facultatif et gratuit)
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a) L’extérieur 

Donc par rapport au groupe de votre enfant, il prend chaque semaine une autre entrée pour accéder à 

la bonne section du bâtiment. En tout il existe 4 portes. Deux cas se présentent : 

 

o Si votre enfant arrive avec le transport scolaire, il prendra une des deux portes en respectant 

son groupe assigné : 

 

Porte d’entrée - Quai de bus - Groupe Léiergrupp (transport scolaire) 
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Porte d’entrée -  Quai de bus - Groupe Übungsgrupp (transport scolaire) 
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o Si vous emmenez votre enfant en voiture privée ou à pied, votre enfant doit prendre l’entrée 

correspondante côté terrain de foot en suivant le parcours. Vous pouvez accompagner votre 

enfant jusqu’au «Checkpoint» (tente). Il est important de noter que les parents n’ont pas le 

droit d’accéder au bâtiment. 

C’est pour cette raison et pour éviter des bouchons que nous insistions sur le fait que le transport 

scolaire reste la meilleure alternative sauf pour les enfants du précoce qui n’ont pas droit d’utiliser le 

bus. 

Début du parcours 
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Porte d’entrée - Terrain de foot Léiergrupp (voiture privée ou à pied) 

 

Porte d’entrée - Terrain de foot Ûbungsgrupp (voiture privée ou à pied) 
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Si votre enfant est dans le groupe «Léiergrupp», il va à sa salle de classe habituelle. 

Exception : Pour pouvoir appliquer la séparation du bâtiment en deux sections, les classes 

suivantes ont dû déménager : 

 Précoce Groupe A Danielle Bauer 

 Précoce Groupe B Anne Weiler 

 Précoce Groupe C Myriam Meyers 

 Cycle 1 B Marianne Kraus 

 Cycle 1 C Brigitte Hansche 

 Cycle 1 D Conny Lies 

 Cycle 1 E Jean-Claude Wittke 

Plus de précisions sont fournies ci-après sous le point c) Particularités du Cycle 1  + d) 

Particularités du précoce 

Si votre enfant est dans le groupe «Übungsgrupp», il va à une salle de classe désignée en prenant une 

entrée «Übungsgrupp». Le premier jour de rentrée (25.05 ou 27.05 dépendant du groupe), une 

personne aidera votre enfant pour trouver sa «nouvelle» salle de classe. 

Exception : les classes de précoce  

Plus de précisions sont fournies ci-après sous le point d) Particularités du Précoce 

A 13.00 heures si vous venez chercher votre enfant à l’école en voiture privée ou à pied, vous devez 

attendre dans les files d’attente (Léiergrupp ou Übungsgrupp) devant les «Checkpoint» côté terrain de 

foot, jusqu’à l’arrivée de votre enfant. 

Si votre enfant est inscrit pour une garde par la maison relais entre 13.00 et 18.00, vous devez accepter 

les plages prévues càd 13.00 – 14.00 / 14.00 – 16.00 / 16.00 - 18.00. Dans ce cas vous devez attendre 

également devant les «Checkpoint» pour l’enlèvement de vos enfants. Nous vous prions d’être 

ponctuels. 

A tout moment vous devez respecter une distance interpersonnelle de 2 mètres avec les autres familles. 

b) L’intérieur 

Les mesures de distanciation et d’hygiène seront mises en place dans chaque école et structure 

d’accueil pour assurer une protection maximale de tous les enfants et du personnel. Celles-ci incluent 

notamment l’orientation des flux des élèves dans les couloirs (sens unique) et l’élaboration d’un plan 

de circulation des élèves dans l’enceinte des bâtiments  
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c) Particularités du Cycle 1 

Vu le déplacement des salles des classes du cycle (sauf Cycle 1 A et Cycle 1 F) il a été décidé de 

faire un accueil spécial lors de la rentrée du groupe «Léiergrupp» du Groupe 1 (25.05) et Groupe 2 

(27.05). 

Les titulaires de classe attendent dans la petite cour de récréation devant l’entrée «Léiergrupp» au quai 

de bus pour que les enfants, arrivant avec le bus, n’aient qu’à repérer leur titulaire de classe. 

Cour de récréation 

 

Les enfants arrivant en voiture privée du «Léiergrupp» doivent prendre la porte gauche du «Léiergrupp»  

(côté terrain de foot), traverser le bâtiment en suivant le marquage des fleurs par terre  (pas sur la 

photo), sortir du bâtiment et aller voir leur titulaire dans la cour de récréation. 

Porte «Léiergrupp» 

 

Cette phase d’adaptation pour retrouver la nouvelle salle de classe pourra être prolongée en cas de 

besoin. 
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d) Particularités du Précoce 

Vu le déplacement des salles des classes du Précoce A, B et C et l’interdiction d’entrer dans le bâtiment 

pour les parents, un parking (bleu sur le plan) et une entrée spéciale ont été créés pour les enfants du 

«Léiergrupp». 

Porte d’entrée au bâtiment pour les classes Précoce A, B et C 

 

 

Ceci est valable pour tous les enfants qui sont emmenés en voiture privée. 

Les enfants du cycle 1.1. des classes susdites du «Léiergrupp», arrivant en bus, sont accueillis avec 

les autres enfants du cycle 1.1 et 1.2 dans la cour de récréation par du personnel encadrant. 
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Parking réservé pour les classes Précoce A,B et C 

 

Les parents des enfants Cycle 1.0 (précoce) du groupe «Übungsgrupp» doivent se renseigner 

auprès du titulaire de classe. 

 

4) Hygiène et gestes barrières pour une protection maximale : 
 

a. Distance 

Les enfants doivent respecter une distance interpersonnelle de 2 mètres. C’est pour cette raison que 

les cours d’éducation physique et de natation sont supprimés. 

 

b. Masque, buff, foulard 

Le port d’un masque, bandana (buff) ou foulard recouvrant la bouche et le nez est obligatoire pour les 

situations de contact interpersonnel quand la distance de sécurité sanitaire de 2 mètres ne pourra pas 

être garantie, donc transport scolaire, pendant les récréations, couloirs de l’école etc. 

Dans les salles de classe et de l’accueil, où cette distance pourra être respectée grâce à la réduction 

du nombre d’enfants présents, le port d’un masque, bandana (buff) ou foulard n’est pas obligatoire, 

mais facultatif. 

 

Exception : 

Le port du masque est déconseillé chez les enfants de moins de 6 ans, qui le supportent mal. Il 

peut augmenter le risque d'infection car l'enfant touche régulièrement le masque et son visage 

de ses mains. 
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Contrairement à ce qui était communiqué lors de la conférence du 05.05.2020 de Monsieur Meisch, les 

buffs ne seront pas distribués aux enfants avant le 1er jour d’école, mais durant les premières heures 

de classe, c’est pour cette raison que nous vous prions d’équiper votre enfant d’un masque pour le 1er 

jour d’école. 

c. Désinfection et lavage des mains : 
 

 Les mains doivent être lavées à l’eau et au savon ou désinfectées régulièrement. 

 Les mains sont à laver au savon et à sécher avec une serviette en papier jetable.  

 Dans le cas des écoles, il est conseillé de se laver les mains avant le début des cours, après 

chaque pause prise dans la cour de récréation et à la fin des cours, lorsque les élèves quittent 

l'établissement.  

 Les mains doivent être lavées après avoir été aux toilettes. 

 Les mains doivent être lavées avant et après chaque repas. 

 La vidéo suivante montre comment bien se laver les mains: 

https://www.gouvernement.fr/partage/11434-coronavirus-le-lavage-des-mains 

 

d. Consignes générales : 

 
 Tousser ou éternuer dans son coude ou dans un mouchoir. 

 Utiliser des mouchoirs à usage unique et les jeter dans une poubelle. 

 Saluer sans se serrer la main, éviter de se toucher. 

 Eviter autant que possible de se toucher le visage avec ses mains. 

 Dans la mesure du possible, ne pas partager de matériel ou d’équipement. 

 Les élèves sont tenus de prendre leurs vestes dans la salle de classe et de les accrocher autour 

de leur chaise. L’utilisation des vestiaires dans les couloirs est interdite. 

 

5) Repas 

Si votre enfant est inscrit pour une garde de 13.00 – 18.00 heures, un plat lui sera proposé dans sa 

salle de classe. 

Les élèves doivent apporter leur propre bouteille d’eau et leur petit-déjeuner pour la pause de 

récréation. Les enfants qui sont inscrits pour une garde de 13.00 – 18.00 sont priés d’emmener 

également leur bouteille d’eau et leur collation. 

 

6) Transport scolaire 

Des accompagnateurs de bus seront seulement présents dans le transport du groupe « Léiergrupp ». 

Le transport scolaire des enfants de la commune de Rambrouch est organisé suivant le planning p. 13-

20.. 

Le transport des enfants de l’ancienne commune de Neunhausen est organisé suivant le planning page 

21. 

 

7) Hotline 

Vous pouvez poser toutes vos questions en appelant le 23 64 09 25 – 23 64 09 27 le samedi de 09.00-

12.00. En cas d’occupation de ligne veuillez nous écrire un mail (georges.weissgerber@rambrouch.lu) 

en laissant votre nom et votre numéro de téléphone. 

Transport scolaire 2019-2020 COVID 19 

https://www.gouvernement.fr/partage/11434-coronavirus-le-lavage-des-mains
mailto:georges.weissgerber@rambrouch
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Groupe «Léiergrupp» 

Groupe Cours obligatoire 

Vu l’horaire des cours de 08.00 à 13.00 heures, les horaires du transport scolaire ont été adaptés 

comme suit : 

Trajet 1 – 4 : Rapide des Ardennes 

Dénomination du bus : Léiergrupp 1 

 

Trajet 1 : Perlé(en partie) - 
Koetschette 

Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe 
Léiergrupp 

Perlé rue de la Poste (Gare) 7.23 13.15 

  16, rue du Faubourg 7.24 13.16 

  48, route d’Arlon 7.26 13.18 

  
rue de l’Eglise (ancienne 
école) 

7.28 13.20 

  
rue des Champs (Centre 
Culturel) 

7.30 13.22 

Z.I. 
Riesenhof 

route de Martelange 7.42 13.04 

Koetschette  Ecole 7.46 13.00 

 

Dénomination du bus : Léiergrupp 2 

 

Trajet 2 : Wolwelange-Rombach-
Koetschette 

Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe 
Léiergrupp 

Wolwelange 29, rue Principale 7.22 13.23 

Haut-
Martelange 

arrêt «Leekoll» 7.23 13.22 

Rombach rue des Tilleuls (Gare) 7.24 13.21 

  23A, rue Belle-Vue 7.25 13.20 

  40-42 / 29, rue Belle-Vue 7.26 13.19 

Wolwelange 
bifurcation rue des 
Romains/ rue de 
Martelange 

7.28 13.18 

  
41, rue Principale 
(kiosque) 

7.30 13.15 

  70, rue Principale (Spetzt) 7.32 13.13 

  44, rue de l’Ermitage 7.34 13.11 

Flatzbour 10, route de Perlé 7.35 13.10 

Koetschette  Ecole 7.45 13.00 
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Dénomination du bus : Léiergrupp 3 

 

Trajet 3 : Perlé (en partie) – Holtz - 
Koetschette 

Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe 
Léiergrupp 

Holtz 
rue du Village (ancienne 
école) 

7.34 13.09 

  
Arrêt «Morewee» (après 
intersection Rue Principale 
/ Rue des Champs 

7.35 13.10 

  7, rue Principale 7.36 13.11 

Koetschette  Ecole 7.45 13.00 

 

Dénomination du bus : Léiergrupp 4 

 

Trajet 4 : Bigonville – Koetschette 
Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe 
Léiergrupp 

Bigonville 32, rue du Village 7.32 13.10 

  51, rue Principale 7.34 13.12 

  
2, rue Principale 
(Kéismart) 

7.35 13.18 

  36, rue des Romains 7.37 13.08 

  Bigonville-Poteau 7.40 13.05 

Koetschette  Ecole 7.45 13.00 

 

Trajet 5 - 8: Sales Lentz 

Dénomination du bus : Léiergrupp 5 

 

Trajet 5 : Bilsdorf – Arsdorf – 
Koetschette 

Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe 
Léiergrupp 

Arsdorf Rue du Cimetière 7.24 13.22 

Bilsdorf* 
Riesenhafferwee (maison 
2) 

7.28 13.15 

  rue Abbé Neuens (Eglise) 7.30 13.17 

Arsdorf 31, rue du Lac 7.35 13.10 

  
rue du Lac (ancienne 
école) 

7.37 13.08 

  2, op der Lee 7.38 13.05 

  
16, rue JJ Klein (am 
Gronn) 

7.39 13.06 

  6, rue du Lac 7.42 13.03 

Koetschette  Ecole 7.45 13.00 
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Dénomination du bus : Léiergrupp 6 

 

Trajet 6 : Koetschette – Eschette – 
Folschette – Koetschette 

Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe 
Léiergrupp 

Koetschette 6, route d’Ettelbruck 7.22 13.03 

Eschette 6, rue Principale 7.26 13.07 

Folschette rue d’Eschette 7.30 13.11 

  16, rue Principale 7.31 13.12 

  
40, rue Principale (Centre 
Culturel) 

7.33 13.14 

  64, rue Princpale 7.36 13.17 

  108, rue Principale 7.39 13.20 

Koetschette  Ecole 7.45 13.00 

 

Dénomination du bus : Léiergrupp 7 

 

Trajet 7 : Hostert - Koetschette 
Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe 
Léiergrupp 

Hostert Cité 7.19 13.12 

  10, rue de Folschette 7.21 13.14 

  10, rue de Lannen 7.24 13.16 

  Hueschtergare 7.26 13.18 

  
rue Principale (ancien 
lavoir) 

7.31 13.22 

  Brisenhaff 7.33 13.24 

  
intersection rue Principale 
– rue des Romains 

7.36 13.26 

  
rue Principale (ancienne 
école) (via Goelt – 
Rambrouch) 

7.38 13.28 

Koetschette  Ecole 7.47 13.00 
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Dénomination du bus : Léiergrupp 8 

 

Trajet 8 : Rambrouch – Koetschette 
Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe 
Léiergrupp 

Rambrouch 2, rue Principale 7.33 13.07 

  rue du Brill 7.35 13.09 

  rue de Schwiedelbrouch 7.37 13.11 

  Gare routière 7.39 13.05 

  38, rue Principale 7.41 13.03 

Koetschette  Ecole 7.44 13.00 
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Transport scolaire 2019-2020 COVID 19 

Groupe «Übungsgrupp» 

Groupe Cours facultatif 

Vu que le contingent des bus est insuffisant, on ne peut pas laisser conduire 2 tours de bus 

simultanément. C’est pour cette raison qu’on doit attendre la fin du tour «Léiergrupp» pour pouvoir 

démarrer le tour «Übungsgrupp». 

L’aller : 

Trajet 1 – 4 : Rapide des Ardennes 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 1 

 

Trajet 1 : Perlé(en partie) - Koetschette Aller Groupe Übungsgrupp 

Perlé rue de la Poste (Gare) 7.56 

  16, rue du Faubourg 7.57 

  48, route d’Arlon 7.59 

  rue de l’Eglise (ancienne école) 8.01 

  rue des Champs (Centre Culturel) 8.03 

Z.I. 
Riesenhof 

route de Martelange 8.15 

Koetschette  Ecole 8.19 

 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 2 

 

Trajet 2 : Wolwelange-Rombach-Koetschette Aller Groupe Übungsgrupp 

Wolwelange 29, rue Principale 7.55 

Haut-
Martelange 

arrêt «Leekoll» 7.56 

Rombach rue des Tilleuls (Gare) 7.57 

  23A, rue Belle-Vue 7.58 

  40-42 / 29, rue Belle-Vue 7.59 

Wolwelange 
bifurcation rue des Romains/ rue de 
Martelange 

8.01 

  41, rue Principale (kiosque) 8.03 

  70, rue Principale (Spetzt) 8.05 

  44, rue de l’Ermitage 8.07 

Flatzbour 10, route de Perlé 8.08 

Koetschette  Ecole 8.18 
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Dénomination du bus : Übungsgrupp 3 

 

Trajet 3 : Perlé (en partie) – Holtz - Koetschette Aller Groupe Übungsgrupp 

Holtz rue du Village (ancienne école) 7.55 

  
Arrêt «Morewee» (après intersection Rue 
Principale / Rue des Champs 

7.56 

  7, rue Principale 7.57 

Koetschette  Ecole 8.06 

 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 4 

 

Trajet 4 : Bigonville – Koetschette Aller Groupe Übungsgrupp 

Bigonville 32, rue du Village 7.55 

  51, rue Principale 7.57 

  2, rue Principale (Kéismart) 7.58 

  36, rue des Romains 8.00 

  Bigonville-Poteau 8.03 

Koetschette  Ecole 8.08 

 

Trajet 5 - 8: Sales Lentz 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 5 

 

Trajet 5 : Bilsdorf – Arsdorf – Koetschette Aller Groupe Übungsgrupp 

Arsdorf Rue du Cimetière 7.55 

Bilsdorf* Riesenhafferwee (maison 2) 7.59 

  rue Abbé Neuens (Eglise) 8.01 

Arsdorf 31, rue du Lac 8.06 

  rue du Lac (ancienne école) 8.08 

  2, op der Lee 8.09 

  16, rue JJ Klein (am Gronn) 8.10 

  6, rue du Lac 8.13 

Koetschette  Ecole 8.16 
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Dénomination du bus : Übungsgrupp 6 

 

Trajet 6 : Koetschette – Eschette – Folschette – 
Koetschette 

Aller Groupe Übungsgrupp 

Koetschette 6, route d’Ettelbruck 7.53 

Eschette 6, rue Principale 7.57 

Folschette rue d’Eschette 8.01 

  16, rue Principale 8.02 

  40, rue Principale (Centre Culturel) 8.04 

  64, rue Princpale 8.07 

  108, rue Principale 8.10 

Koetschette  Ecole 8.16 

 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 7 

 

Trajet 7 : Hostert - Koetschette Aller Groupe Übungsgrupp 

Hostert Cité 7.57 

  10, rue de Folschette 7.59 

  10, rue de Lannen 8.03 

  Hueschtergare 8.05 

  rue Principale (ancien lavoir) 8.10 

  Brisenhaff 8.12 

  
intersection rue Principale – rue des 
Romains 

8.15 

  
rue Principale (ancienne école) (via Goelt – 
Rambrouch) 

8.17 

Koetschette  Ecole 8.26 

 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 8 

 

Trajet 8 : Rambrouch – Koetschette Aller Groupe Übungsgrupp 

Rambrouch 2, rue Principale 7.54 

  rue du Brill 7.56 

  rue de Schwiedelbrouch 7.58 

  Gare routière 8.00 

  38, rue Principale 8.02 

Koetschette  Ecole 8.05 
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Le retour 

En se basant sur le sondage, seulement un nombre très petit de 20 à 30 élèves du groupe 

«Übungsgrupp» rentrent après 13.00 heures à la maison. C’est pour cette raison qu’un transport de 4 

navettes est mis en place. Ces navettes desservissent seulement un arrêt par village. Un décalage de 

15 minutes entre les bus du groupe «Léiergrupp» et «Ûbungsgrupp» a été retenu pour éviter que les 

groupes se croisent. 

Trajet 1 – 2 : Rapide des Ardennes 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 1 

Trajet 1 : Bigonville - Wolwelange - Rombach Retour Groupe Übungsgrupp 

Koetschette  Ecole 13.15 

Bigonville 2, rue Principale (Kéismart) 13.22 

Wolwelange 41, rue Principale (kiosque) (rectification) 13.28 

Rombach rue des Tilleuls (Gare) 13.30 

 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 2 

Trajet 2 : Holtz - Perlé Retour Groupe Übungsgrupp 

Koetschette  Ecole 13.15 

Holtz rue du Village (ancienne école) 13.23 

Perlé rue de l’Eglise (ancienne école) 13.41 

 

Trajet 3 - 4: Sales Lentz 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 3 

Trajet 3 : Bilsdorf - Arsdorf - Koetschette - Eschette Retour Groupe Übungsgrupp 

Koetschette  Ecole 13.15 

Bilsdorf Riesenhafferwee (maison 2) 13.20 

Arsdorf rue du Lac (ancienne école) 13.23 

Koetschette  6, route d’Ettelbruck 13.27 

Eschette 6, rue Principale 13.32 

 

Dénomination du bus : Übungsgrupp 4 

Trajet 4 :Rambrouch - Folschette - Hostert Retour Groupe Übungsgrupp 

Koetschette  Ecole 13.15 

Rambrouch Gare routière 13.19 

Folschette 40, rue Principale (Centre Culturel) 13.22 

Hostert rue Principale (ancien lavoir) 13.25 
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Transport scolaire 2019-2020 COVID 19 

Enfants de l’ancienne commune de Neunhausen 

Groupe Cours obligatoire 

 

619 
Aller Groupe  
Léiergrupp 

Retour Groupe  
Léiergrupp 

Lultzhausen Driicht 7.26 13.20 

  Bif. Lultzhausen 7.26 13.19 

Bonnal Um Bommel 7.28 ¦ 

Insenborn Am Duerf 7.29 13.17 

Bonnal Um Bommel ¦ 13.16 

Neunhausen An der Uert 7.35 13.10 

Koetschette Etienne Schmit 7.44 13.01 

Koetschette  Ecole 7.45 13.00 

 

 

Groupe Cours facultatif 

 

619 
Aller Groupe  
Übungsgrupp 

Retour Groupe  
Übungsgrupp 

Lultzhausen Driicht 7.37 13.35 

  Bif. Lultzhausen 7.37 13.34 

Bonnal Um Bommel 7.39 ¦ 

Insenborn Am Duerf 7.40 13.32 

Bonnal Um Bommel ¦ 13.31 

Neunhausen An der Uert 7.46 13.25 

Koetschette Etienne Schmit 7.55 13.16 

Koetschette  Ecole 7.56 13.15 

 


